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Shortest 4-axle machine in its category
Maximum load moment 255 mt
Advanced high-torque DaimlerChrysler engine combined with
comfortable 6-speed Allison automatic transmission ensures
outstanding driving performance
Fully hydraulic boom system for exceptionally short telescoping
times and high load telescoping capacity
Fully roadable with 8 t counterweight and 9.2 m boom extension
within the statutory 12 t axle load limit
State-of-the-art DaimlerChrysler engine technology type
OM 501 LA, EURO MOT 3a
Air-conditioning in carrier and superstructure as standard
Limitation of working range as standard
ABS, heated seats and electric window winders included as
standard

Kürzester 4-Achser seiner Klasse
Maximales Lastmoment 255 mt
Hervorragende Fahreigenschaften durch modernen dreh-
momentstarken DaimlerChrysler-Motor in Verbindung mit
komfortablem 6-Gang Allison Automatikgetriebe
Kürzeste Teleskopierzeiten und hohe teleskopierbare Lasten
durch vollhydraulisches Auslegersystem
8 t Gegengewicht und Hauptauslegerverlängerung 9,2 m
innerhalb der 12 t Achslastregelung verfahrbar
Neueste DaimlerChrysler Motorentechnik vom Typ OM 501 LA,
EURO MOT 3a
Klimaanlage in Ober- und Unterwagen serienmäßig
Arbeitsbereichsbegrenzung serienmäßig
ABS, Sitzheizung und elektrische Fensterheber serienmäßig

La 4 essieux la plus compacte de sa catégorie
Couple de charge max. 255 mt
Grand confort de conduite grâce à une motorisation
DaimlerChrysler moderne au couple puissant associée 
à une boîte automatique Allison à 6 rapports
Temps de télescopage ultracourts et d’énormes charges
télescopables grâce au système de flèche entièrement
hydraulique
Déplacement sur route avec contrepoids de 8 t et rallonge de 
9,2 m dans le respect du poids à l’essieu réglementaire de 12 t
Motorisation DaimlerChrysler la plus récente, type OM 501 LA,
EURO MOT 3a
Climatisation dans le châssis et partie supérieure de série
Limiteur de portée de série
ABS, sièges chauffants et lève-vitres électriques de série

Il 4 assi più corto della sua categoria 255 mt
Confortevoli caratteristiche di guida grazie al motore DaimlerChrysler che
insieme con il cambio automatico Allison 6 marce assicurano eccellenti
prestazioni di guida
Il sistema completamente idraulico del braccio permette tempi brevi di sfila-
mento senza spinature e alte possibilità di carico durante la fase telescopica 
Spostamento su strada con contrappeso da 8 t e prolunga da 9,2 m nel 
rispetto del peso sugli assi regolamentare di 12 t 
Motore DaimlerChrysler tipo OM 501 LA, EURO MOT 3a, d’ultima generazione
Aria condizionata nel carro e nella torretta fornite di serie
Limitatore di portata fornito di serie
ABS seggiolino riscaldato e finestrini elettrici di serie

La grúa de 4 ejes más corta de las de su categoría
Momento máximo de carga de 255 tonelámetros
El avanzado motor de alto par DaimlerChrysler combinado con la transmisión
automática Allison de 6 velocidades permiten extraordinarias prestaciones
Sistema de pluma totalmente hidráulica que además de unos tiempos de
telescopaje muy cortos permite unas excepcionales capacidades de telescopaje
con carga
Puede circular por carretera con 8 t de contrapeso y 9,2 m de extensión de
pluma sin superar las 12 t por eje reglamentarias
Tecnología según el estado de la técnica del motor DaimlerChrysler, modelo 
OM 501 LA, que cumple la normativa EURO MOT 3a
Aire acondicionado en ambas cabinas, de serie
Limitaciones del área de trabajo, de serie
También se incluyen ABS, asientos calefactados y elevalunas eléctrico de serie
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DESCRIPCIÓN TÉCNICA

Tracción / Dirección 8 x 6 x 6.
Bastidor Estructura monobloque de caja de acero de grano fino de gran resistencia, con cajas de apoyos integradas.
Apoyos 4 vigas estabilizadoras telescópicas con cilindros hidráulicos para los apoyos.
Motor Motor DaimlerChrysler modelo OM 501 LA de 6 cilindros, refrigerado por agua. Salida DIN: 315 kW (428 CV) a 1800 rpm,

par máx. 2000 Nm at 1300 rpm, cumpliendo con la normativa EURO MOT 3a, Tier 3 y CARB y sistema de escape de humos
de acero inoxidable con dispositivo antideflagración. Capacidad del tanque de combustible: 400 l.

Transmisión Transmisión automática marca Allison, con caja de transferencia todo terreno.
Ejes 1º eje directriz, 2º eje directriz, 3º eje rígido, 4º con cubos planetarios. Ejes 1,2 y 4 con engranajes planetarios. Con control 

de bloqueo del diferencial, longitudinal y transversal en el 2º eje y solo transversal en el 1º y 4º ejes.
Suspensión Suspensión hidroneumática, bloqueable hidráulicamente en todos los ejes.
Ruedas y neumáticos 8 x 14.00 R 25 sobre llantas 11.25-25, neumáticos tubeless para carretera. Con rueda sencilla en todos los ejes.
Dirección Dirección mecanica semibloque de doble circuito con apoyo hidráulico.
Frenos Freno de servicio: Sistema de aire de línea doble, con accionamiento en todas las ruedas, ABS. Freno de acción constante:

accionado por gases de escape y válvulas de estrangulamiento constante. Freno de estacionamiento: Accionado por resorte.
Control automático del freno de descenso.

Velocidad en carretera 80 km/h, control de crucero.
Equipo eléctrico Sistema de 24 V.
Cabina del conductor Cabina de acero montado en goma con cristal panorámico de seguridad, controles del vehículo; sillón del conductor y del

acompañante con suspensión neumática y calefactados, con cinturones de seguridad integrados; volante ajustable en altura;
elevalunas eléctricos, espejos retrovisores calefactados, ajustables eléctricamente; control de crucero; radio-CD y luz de 
alarma rotativa, guantera y aire acondicionado.

Sistema hidráulico Sistema hidráulico accionado por el motor del chasis a bajas revoluciones, dispone de una bomba de desplazamiento variable
y otra bomba de caudal fijo, para realizar 4 movimientos simultáneos de forma independiente.

Cabrestante Motor de pistones axiales y caudal fijo, tambor con reductores planetarios integrados y freno de sujeción mediante muelles.
Unidad de giro Motor hidráulico con reducción planetaria, freno de pedal de pie y freno de sujeción mediante muelles.
Abatimiento de pluma Un cilindro diferencial con válvula de freno de descenso pilotada.
Cabina de la grúa Una cabina de acero confortable y espaciosa abatible 18º hacia atrás con puerta deslizante, amplio parabrisas, techo con

cristales blindados y calefacción por calentador de aire. Salpicadero con instrumentación y controles completos. Luces de
trabajo. Depósito de agua caliente con temporizador y termostato. Limpiaparabrisas con acción intermitente; radio-CD,
guantera y aire acondicionado.

Pluma principal Pluma base y 5 secciones telescópicas de acero de grano fino, con diseño Demag Ovaloid resitente a la deformación, capaces
de telescopar con carga.

Contrapeso 8 t en secciones de 5,1 t, 1,7 t y 1,2 t (6,8 t fijas en la superestructura, y 1,2 t con manipulación hidráulica desde el chasis).
Manejo del vehículo desde De serie.
la cabina superior
Sistema de seguridad Indicador de seguridad de carga electrónico con lectura digital para carga del gancho, ratios de carga, longitud, y ángulo de

pluma, radio de trabajo e indicador analógico de porcentaje de carga máxima utilizada. Finales de carrera para operaciones 
de elevación y bajada del cable, y válvulas de seguridad y presión de descarga.

Servo control hidráulico Control de pilotaje hidráulico mediante palancas autocentrables.

Tracción / Dirección 8 x 8 x 8.
Ruedas y neumáticos Opcionales 16.00 R 25, 17.5 R 25 o 20.5 R 25.
Freno eléctrico Telma
Gancho remolque Para plataforma de eje central con capacidad máxima de 24 t de peso y conexión neumática del ABS:

D = 190; DC = 155; V = 75.
2º Cabrestante Motor de pistons axiales y caudal fijo, tambor con reducción planetaria integrada y freno de sujeción mediante muelles.

El 2º cabrestante evita el reguarnecido del cable cuando se usa el plumín.
Extensión de pluma Plumín plegable en el lateral de la pluma en 1 ó 2 tramos, de 9,2 m ò 17,6 m. Respectivamente: angulable a 0º, 20º y 40º.
Contrapeso adicional 10 t integradas en el contrapeso estándar y manipuladas hidráulicamente por la propia grúa.
Equipo para cargas pesadas Poleas adicionales en cabeza de pluma para cargas por encima de 60 t.
Runner para cargas pesadas 1,20 m de longitud, 1 polea.
Lubricación centralizada
chassis
Cajón de transporte para Para ganchos de 1 y 3 poleas o para el de 5 poleas gancho de tiro directo.
gancho
Caja de accesorios en parte 
trasera del chasis

CHASIS

SUPERESTRUCTURA

EQUIPAMIENTO OPCIONAL
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KEY · ZEICHENERKLÄRUNG · LÉGENDE · LEGGENDA · LEYENDA

Counterweight · Gegengewicht · Contrepoids · Contrappeso · Contrapeso

Lifting capacities on outriggers · Tragfähigkeiten, abgestützt · Capacités de levage sur stabilisateurs ·
Portate su stabilizzatori · Capacidad de elevación sobre los apoyos · 360°

free on wheels, 0° over rear · frei auf Rädern, 0° nach hinten · sur pneus, 0° sur l’arrière ·
portate su pneumatici, 0° sul retro  · capacidad de elevación sobre ruedas, 0° hacia atrás

„D“

HA: Main boom · Hauptausleger · Flèche principale · Braccio base · Pluma principal

HAV: Main boom extension · Hauptauslegerverlängerung · Rallonge de flèche · Prolunga · Plumín, extensión de pluma 
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NOTES · NOTIZEN · NOTES · NOTA · NOTAS



The information contained
in this brochure / product
catalogue merely consists
of general descriptions and
a broad compilation of per-
formance features which
might not apply precisely 
as described under specific
application conditions or
which may change as a
result of further product
development.
The desired performance
features only become bin-
ding once expressly agreed
in the final contract.

Subject to change
without notice!

Die Informationen in dieser
Broschüre / diesem Pro-
duktkatalog enthalten ledig-
lich allgemeine Beschrei-
bungen bzw. Leistungs-
merkmale, die im konkre-
ten Anwendungsfall nicht
immer in der beschriebenen
Form zutreffen bzw. die sich
durch Weiterentwicklung
der Produkte ändern kön-
nen.
Die gewünschten Lei-
stungsmerkmale sind nur
dann verbindlich, wenn sie
bei Vertragsabschluss aus-
drücklich vereinbart werden.

Änderungen
vorbehalten!

Les informations figurant
dans la présente brochure/
le présent catalogue de pro-
duit sont de simples des-
criptions ou des caracté-
ristiques de performances
générales qui ne correspon-
dent pas toujours à la forme
décrite dans le cas d’appli-
cations spécifiques con-
crètes ou qui peuvent varier
en fonction des perfection-
nements apportés aux pro-
duits.
Seules les caractéristiques
de performances expressé-
ment convenues à la signa-
ture du contrat engagent
notre société.

Sous réserve de modifi-
cation!

Le informazioni del presen-
te prospetto / catalogo dei
prodotti sono descrizioni o
caratteristiche prestazionali
di carattere generale, le
quali, in casi applicativi
concreti, non corrispondono
sempre alla forma descritta
o differiscono in seguito 
ad ulteriori sviluppi del pro-
dotto.
Le caratteristiche prestazio-
nali desiderate sono impe-
gnative solo se vengono
esplicitamente accordate
alla stipula del contratto.

Ci riserviamo modifiche
senza preavviso! 

Las informaciones del pre-
sente folleto / catálogo con-
tienen sólo descripciones y
características de presta-
ciones generales que, en un
caso de aplicación concre-
to, no siempre correspond-
erán a la forma descrita o
que pueden variar debido 
a la evolución de los pro-
ductos.
Las características de pres-
taciones deseadas se con-
sideran de obligado cumpli-
miento sólo si se acuerdan
de forma expresa al efec-
tuar la firma del contrato.

¡Sujeta a cambios sin 
notificación previa!
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